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Пьеса 

FOR EVER! 

\навсегда\

Действующие лица

Женщина (мать)55 лет

Молодая женщина (ее дочь Ирина) 32  лет

Мужчина (ее сын Толик) 30 лет

Рокер (Юра)40 лет

Действие I

Кухня. Молодая женщина готовит. Звонок. Она открывает дверь в кухню входит молодой мужчина. Женщина подбородком указывает на стул. Мужчина садится. Женщина ходит от стола к окну и обратно.

Мужчина – Зачем звала сестренка? 

Молодая женщина – У нас караул.

Мужчина – Краны потекли, а твой муженек  починить не может?

Молодая женщина – Нет хуже.

Мужчина – Неужели пробки поменять надо?

Молодая женщина – Нет хуже.

Мужчина – Да что может быть в твоей семье хуже этого, неужели Игорь выиграл в поле чудес?

Молодая женщина – Игорь здесь не причем.

Мужчина – Ну тогда не знаю, что и думать.

Молодая женщина – Мама.

Мужчина – Что, мама заболела?

Молодая женщина – Мама. 

Мужчина – Говори быстрей!

Молодая женщина – Мама ушла в депрессию.

Мужчина – Я знал, что так случится!

Молодая женщина – Почему не предупредил?

Мужчина – Это не смертельно!

Молодая женщина – Я в этом не уверена.

Мужчина – Не бери в голову!

Молодая женщина – Но мама!

Мужчина – Так что, мама?

Молодая женщина – Мама вышла из депрессии.

Мужчина – Замечательно!

Молодая женщина – Я тоже так думала.

Мужчина – А что пошло не так? 

Молодая женщина – А все пошло не так!

Мужчина – Все, это как?

Молодая женщина – Не перебивай, чай пить будешь?

Мужчина – Буду.

Молодая женщина берет чайник, наливает в него воду и ставит на плиту.

Мужчина – Рассказывай.

Молодая женщина – Не знаю, как и сказать.

Мужчина – А ты говори как есть.

Молодая женщина – Я не могу найти слов.

Мужчина – Так что произошло?

Молодая женщина – Значит так, после того как мы отметили ее юбилей, гости разошлись, вы с Викой уехали. Мама тихо и мирно пошла к себе в комнату спать. Утром она поднялась, позавтракала.

Мужчина - Признаки депрессии на тот момент были?

Молодая женщина - И признаков депрессии еще не было. 

Мужчина – Что было потом?

Молодая женщина - А потом она собрала все подарки, которые ей принесли на юбилей. Свалила их в два больших пластиковых пакета и ушла.

Мужчина – Куда ушла?

Молодая женщина – Не знаю, но вернулась она через час и уже без них.

Мужчина – Неужели отнесла на помойку?

Молодая женщина – Ятоже сначала  так подумала и даже сбегала к мусорным контейнерам, но пакетов там не было.

Мужчина – Интересно, куда же она все отнесла?

Молодая женщина – Не знаю. 

Мужчина – Какое у нее было настроение?

Молодая женщина – Бодрое.

Мужчина – Рассказывай дальше.

Молодая женщина – Но когда мама  пришла, она ушла в свою комнату, легла и стала глядеть в потолок.

Мужчина – Вот тут и началась депрессия!

Молодая женщина – Откуда мне было знать.

Мужчина – Надо было позвонить мне.

Молодая женщина – Я не хотела тебя тревожить, думала день два полежит и привыкнет к тому,что она теперь  на пенсии.

Мужчина - Мне бы так, отдыхай не хочу!

Молодая женщина – Ну, на пенсию много «отдыхай не хочу», не получится. 

Мужчина - Но она ведь не одна, у нее есть мы.

Молодая женщина – Да. нуждаться она ни в чем не будет, но…

Мужчина – Я согласен, и раз в год буду покупать ей путевку в дом отдыха.

Молодая женщина - У нее несколько другие планы.

Мужчина – Она у себя в комнате? 

Молодая женщина – Нет.

Мужчина – А где она? 

Молодая женщина – Не знаю, она лежала неделю. Смотрела в потолок и молчала, а вчера с утра ушла.

Мужчина – Мама не ночевала дома?

Молодая женщина – Она  ушла на весь день и вернулась только поздно вечером.

Мужчина –(облегченно вздыхает)Она рассказала где была?

Молодая женщина – Да,она  познакомилась с какими то старухами и…

Мужчина –  Ее  подцепили иеговисты!

Молодая женщина – Нет хуже, она встретила свою бывшую одноклассницу, с которой не виделась 40 лет.

Мужчина – Одноклассница мармонша!

Молодая женщина – А та познакомила ее с такими же, как она.

Мужчина – (ухмыляется)Неужели сектанты!

Молодая женщина – Да нет же, говорю хуже!

Мужчина – Говори толком, что случилось.

Молодая женщина – Мама решила заняться общественной деятельностью.

Мужчина – А ты ей объяснила, что в государственной думе все места уже давно раскуплены.

Молодая женщина – Она не такой деятельностью решила заниматься.

Мужчина – Явесь  в недоумении.

Молодая женщина – Мама вместе с новыми знакомыми старухами записалась в хоровой кружок.

Мужчина – (вздох облегчения) Какие пустяки и стоило из за этого такой кипишь поднимать. Все старушки проходят через этап хорового пения. Они репетируют, пьют чай, ведут душевные разговоры, и поют на вечерах ветеранов или в домах престарелых. И плохо никому от этого не бывает. Паникерша ты моя родная. Где обещанный чай?

Молодая женщина – (смотрит на плиту) Ой, я забыла газ зажечь!

Мужчина – Пустяки, это нервы!

Молодая женщина – (зажигает газ)Все тебе пустяки?

Мужчина – И все же интересно, куда она подарки сплавила?

Молодая женщина – А вот придет ты у нее и спроси.

Мужчина – Спрошу.

Молодая женщина – (наливает чай)Пей.

Мужчина – На юбилее она просто светилась от радости.

Молодая женщина – Ну не то чтобы светилась!

Мужчина – Но ведь улыбалась!

Молодая женщина – Ну не то что бы улыбалась!

Мужчина – Но не плакала, это уж точно.

Молодая женщина – И подарки ей понравились.

Мужчина – (ухмыляется) Особенно подарочный набор из Ветхого и Нового Заветов.

Молодая женщина – Да, и набор для вышивания крестиком был не совсем уместен.

Мужчина – А пояс из собачьей шерсти тоже на помойку ушел?

Молодая женщина – Ушел!

Мужчина – Эх жаль, мировая вещь!

Молодая женщина – Я тоже думала попользоваться.

Мужчина – Вике платок понравился.

Молодая женщина – Павловопосадский?

Мужчина – Нет, Урюпинский.

Молодая женщина – Да тоже был хорош.

Мужчина – И его унесла?

Молодая женщина – Ага!

Мужчина – Повезло, чьей-то помойке!

Молодая женщина – (задумчиво) Или не помойке.

Мужчина – Так ты меня зачем звала, что бы вещи помог вернуть? 

Молодая женщина – (морщится) Какие вещи! 

Мужчина – Подарки, бодро унесенные, на чью-то помойку.

Молодая женщина – Не веселись!

Мужчина – А мне плакать не хочется.

Молодая женщина – Что делать будем?

Мужчина – Не бери в голову, все в порядке.

Молодая женщина – Я боюсь за ее здоровье.

Мужчина – Поправим.

Молодая женщина – (вздыхает)Как раньше хорошо было!

Мужчина – (мечтательно) Мама на работе целый день.

Молодая женщина – (кивает головой) И по субботам. 

Мужчина – И по воскресеньям в квартальный отчет.

Молодая женщина – И, ни каких депрессий!

Мужчина – (эхом) И, ни каких депрессий!

Молодая женщина и мужчина молчат.Гремят ключи.  Молодая  женщина ставит стакан с недопитым чаем на стол  и смотрит на дверь. Мужчина тоже ставит чашку на стол и смотрит то на дверь, то на сестру. Дверь открывается и входит мать. Женщина одета в широкие льняные брюки и расшитую льняную рубаху в стиле кантри. На голове непонятная прическа. На ногах резиновые сапоги. Полная тишина.

Женщина – Сынок приехал! Привет  у тебя что - то случилось?

Мужчина – Нет. 

Женщина - Странно, а я увидела твою машину во дворе у подъезда и решила, что у тебя возникла какая - то проблема.

Молодая женщина - Толик приехал посмотреть на тебя, узнать как твое здоровье. 

Женщина – Ах, какой внимательный у меня сын!

Мужчина - Стараюсь.

Мать - А я тоже сегодня постаралась, объехала пол города в поисках вот этого куска ткани и башмаков.( вытаскивает из пакета пару башмаков, ткань  и машет ими  как флагом) Вы посмотрите, посмотрите какая обалденная  подошва. Какой цвет. И главное, главное, настоящая кожа. 

Молодая женщина – Мама ты никогда не носила такую обувь.

Мужчина – Интересно.

Женщина – Я купила ее на распродаже.

Мужчина – Я и говорю интересно.

Женщина – Я рада, что тебе нравится эта пара.

Мужчина – (с интересом) А зачем они тебе, такие страшные?

Мужчина – А ткань зачем, ты же не умеешь шить?

Молодая женщина – Мама ты никогда не носила клетку!

Женщина – А я и не собираюсь ее носить,(поворачивается к сыну) и учиться шить я пока не собираюсь.

Мужчина –(многозначительно смотрит на сестру)Не понял.

Молодая женщина – Я тебя предупреждала.

Женщина – Мне сошьют килт.

Мужчина – (поперхнулся чаем) Зачем?

Молодая женщина – Ты будешь петь шотландские народные песни?

Мужчина – Ты готовишься ко дню Шотландии. 

Женщина – Я буду играть на волынке, и заниматься ирландскими танцами.

Звучит ирландская музыка. Женщина пританцовывает.

Мужчина – Мама.

Молодая женщина – Мама!

Женщина – Я знаю, что я ваша мама.

Мужчина – Мама!

Молодая женщина – Мама!

Женщина – Вы никогда не давали мне об этом забыть.

Мужчина – Ты же хором петь собралась!

Молодая женщина – Да хором!

Женщина – Я передумала,… пока.

Мужчина – Мама, а давай ка я тебя в Турцию на неделю отправлю.

Молодая женщина – Или в Чехию.

Женщина – Сбагрить мамочку сговорились?

Молодая женщина - Ой, мама!

Мужчина – Ну мама, это ты зря.

Женщина – У меня свои планы и уж извините меня детки мои, если они не вписываются в ваши.

Мужчина – Чай пить будешь?

Молодая женщина – Налить тебе чаю?

Встает и ставит на стол чашку и тарелку с бутербродами.

Женщина – Часы у тебя есть?

Мужчина – Есть.

Молодая женщина – Да вон, на стенке висят.

Женщина – И сколько на них?

Молодая женщина – Почти девять.

Мужчина – Мам, а давай ты в клинику ляжешь, там тебе глазки полечат.

Женщина – А у меня зрение в порядке.

Мужчина – А для профилактики.

Молодая женщина – Пообследоваться.

Женщина – Я не к тому спросила, что у меня со зрением нелады, а к тому спросила, что вы бы, мои хорошие, себе напольные весы купили.

Мужчина – Ты так считаешь? 

Молодая женщина – По-твоему я толстая?

Женщина – Пока нет, но если есть после шести будешь, состояние пограничное.

Мужчина – А мне зачем?

Женщина – А ты солнышко уже все границы перескочил.

Мужчина – А меня жена и такого любит.

Женщина – Себя она любит, а тебя раскормила, чтоб не поворотливым был, не мог на право, да не лево глядеть.

Молодая женщина – Мама, тебе Вика всегда нравилась.

Женщина- Я тебе это говорила?

Молодая женщина – Нет, но ты не была против, чтобы Толик на ней женился.

Женщина - Я не была против, потому что меня никто об этом не спрашивал.

Мужчина – Мама, извини, но мне казалось, что ты одобряешь мой выбор.

Женщина – Одобряю. Так же как и выбор твоей сестры.

Молодая женщина – А Игорь, тебе чем не угодил?

Женщина - А мне надоело по квартире с молотком бегать.

Молодая женщина – А ты не бегай!

Женщина – А кто будет бегать?

Молодая женщина – Когда Игорь освободится, он все сделает.

Женщина – А он никогда не освободится! 

Молодая женщина – Почему ты так решила?

Женщина – А он из тех, кто всегда занят.

Молодая женщина – Игорь много работает.

Женщина – Лучше бы много зарабатывал!

Мужчина – Не ссорьтесь. Мама, я все, что надо прибью.

Женщина – А заодно отпилишь, припаяешь, обстрогаешь, поменяешь.

Мужчина – И опилю, и припаяю, и обстрогаю, и поменяю. Все здесь сделаю.

Молодая женщина – У себя дома командуй и делай!

Мужчина – Не груби. 

Женщина – Ах как я вас люблю, когда вы соритесь!

Молодая женщина – Почему?

Мужчина – Почему?

Женщина – В такие моменты вы бываете такими, какие есть на самом деле.

Молодая женщина – Мама я никогда не притворяюсь!

Мужчина – Я тоже человек простой, бесхитростный.

Женщина – Знаю. У вас все ваши мысли на лицах написаны.

Молодая женщина – Мама у нас на лицах очень хорошие мысли написаны.

Женщина – Вот ты с чего вдруг среди недели примчался?

Молодая женщина – Он же сказал, тебя проведать.

Мужчина – Проведать!

Женщина – А раньше, почему не проведывал по будням?

Мужчина – Ну……

Женщина – То-то,что только ну! Это тебя Иринка из трудовых будней выцепила? (обращается к дочери) Твоя работа?  

Молодая женщина – Нет.

Мужчина – Нет.

Женщина – Ммм… А то я из окна не видела как ты вокруг контейнеров круги нарезала.

Молодая женщина – Я ходила выносить мусор.

Женщина – Заглядывая в каждый. Выбирала, какой достойнее принять наши бытовые отходы!

Молодая женщина – Выбирала пустой.

Женщина – Будем считать, что ты меня убедила.

Мужчина – У нас так не регулярно вывозят мусор!

Женщина – Пакеты я отнесла знакомым бомжам.

Молодая женщина – У тебя есть знакомые бомжи?

Мужчина – Ну мать удивляешь!

Женщина – Чему удивляешься, половина бомжей интеллигентные люди.

Молодая женщина – Мне плохо!

Женщина – Им плохо! 

Мужчина – Да, ситуация!

Женщина – Несчастные, одинокие, обманутые люди, за которых никто не хочет заступиться!

Молодая женщина – Есть органы социальной опеки.

Мужчина – Ну ты сказала!

Женщина – Есть, да не про их честь! 

Молодая женщина – Мама ты все усложняешь.

Мужчина – (нерешительно) Это их крест. А у тебя другая жизнь.

Женщина – А, какая у меня жизнь?

Молодая женщина – Хорошая.

Мужчина – Я бы сказал, даже замечательная.

Молодая женщина - Ты хорошая мать

Мужчина – Ты хороший специалист.

Женщина – А я не играю с вами в игру «Кто похвалит меня лучше всех»

Молодая женщина отходит к шкафам. Открывает навесную полку и берет с полки флакон с валерианой. 

Женщина – Если это мне, то не надо. Я чувствую себя превосходно.

Молодая женщина – Нет, это я себе достала.

Молодая женщина наливает в стакан воду и капает лекарство. Тяжело вздохнув выпивает капли. Стакан и флакон продолжает держать в руках. Смотрит на брата.

Молодая женщина – Тебе накапать?

Мужчина – Спасибо нет. Я за рулем.

Женщина – (усмехается) Когда он за рулем, он даже кефир не пьет.

Мужчина – Квас тоже не пью.

Молодая женщина – А я квас пью, и пить буду!

Мужчина – Успокойся.

Женщина – Что на тебя нашло?

Молодая женщина – На меня не нашло, на меня наехало!

Мужчина делает сестре круглые глаза

Женщина – Сговорились!

Молодая женщина – Мы пьем чай!

Женщина – Так продолжайте пить, а мне пора ложиться спать. Завтра у меня много дел.

Женщина помахивает тканью. Звучит ирландская музыка. Женщина вприскочку выходит с кухни.

Молодая женщина – Ты видел?

Мужчина – Видел. И давно это так?

Молодая женщина – Я же тебе рассказывала.

Мужчина – Получается депрессия лучше, чем активная не депрессия.

Молодая женщина – Ну знаешь, когда родная мать лежит как мумия и только глазами моргает, не намного лучше.

Мужчина – Веками.

Молодая женщина – Что веками?

Мужчина – Веками моргают, а не глазами.

Молодая женщина – Какое это имеет значение!

Мужчина – Для организма веки имеют большое значение.

Молодая женщина – Мы не об организме говорим, а о маме!

Мужчина – Пожалуй, я куплю ей путевку к морю.

Молодая женщина – И как можно быстрее.

Мужчина – А что она нам про бомжей рассказывала?

Молодая женщина – А ничего, просто однажды ты придешь к нам домой, а вместо меня тебя встретит на пороге пьяная рожа.

Мужчина – Мамина странность не повод уходить в запой.

Молодая женщина – Я не уйду в запой!

Мужчина – Игорь уйдет?

Молодая женщина – При таких маминых странностях, боюсь, он из дома уйдет!

Мужчина – Не уйдет, где он еще найдет такую… (запинается)

Женщина резко разворачивается на брата. 

Женщина – Найдет какую, «такую»!

Мужчина – Ты не дала мне договорить.

Женщина – Договаривай!

Мужчина – (медленно) Такую славную, красивую и хорошую хозяйку.

Женщина облегченно вздыхает. 

Женщина – Когда я говорила про пьяную рожу, я имела в виду маминых друзей бомжей.

Мужчина – Зима не за горами. Бомжи как птицы на юг потянутся в теплые подъезды и квартиры. 

Женщина – Вот, вот.

Мужчина – Неужели наша мамочка такой номер выкинет?

Женщина – Все может быть, все может быть.

Мужчина – Нет, она же умная, рассудительная женщина.

Женщина – Она была рассудительной женщиной, но только до юбилея.

Мужчина – Вот что стресс делает!

Женщина – Ты видел, во что она одета?

Мужчина – Ну… в принципе ей этот наряд идет.

Женщина – А тряпку, которой она перед нами махала, видел?

Мужчина – Ну… видел, довольно симпатичная.

Женщина – (передразнивает) Симпатичная. А ты представь нашу маму в килте разгуливающую по двору, идущую по улице.

Мужчина – (пожимает плечами) Примут за иностранку туристку.

Женщина – И в магазине тоже, когда на чистейшем русском заговорит.

Мужчина – (ухмыляется) Может она в супермаркет ходить будет, там все молча.

Женщина – Да за эти годы ее во всех магазинах в округе знают. 

Мужчина – Не паникуй. Поносит килт с неделю и оденется по-человечески. Зима на носу. 

Женщина – Осенью килт, зимой бомжи, выбор не радует.

Мужчина – Так, не нагоняй тоску.

Женщина – Толик, что делать!

Мужчина – Не паникуй!

Женщина – Тебе легко говорить, ты сейчас сядешь в машину и к Викиным пирогам! А я тут один на один с мамиными чудесами.

Мужчина – Ты не одна, с тобой Игорь.

Женщина – (морщится) Он в наши дела с мамой не лезет. 

Женщина – Может попробовать ее на работу куда-нибудь устроить, хоть на полставки.

Мужчина – (согласно кивает головой) Хорошая мысль. 

Женщина – Я завтра газеты куплю и обязательно найду ей что-нибудь по специальности.

Мужчина – Я тоже поспрашиваю своих знакомых.

Женщина – А пока она еще чего не начудила надо отправить ее отдохнуть.

Мужчина – Завтра с утра займусь этим.

Женщина – Не забудь только.

Мужчина – Но учти, волоком я маму в самолет не посажу. Поэтому потрудись с ней договориться.

Женщина – Попробую.

Мужчина – С меня билеты и путевка, с тебя уговоры.

Женщина вздыхает.

Мужчина – Не падай духом, я каждый вечер после работы буду заезжать.

Женщина согласно кивает. Мужчина идет к дверям. Дверь  хлопает. Женщина смотрит на часы. Выключает свет. 

Действие II

Ранее утро. Звучит громкая ирландская народная музыка. Из ванной доносится звук льющейся из крана воды. На кухню выходит растрепанная, заспанная молодая женщина.

Молодая женщина – Мама, ты что делаешь!

В кухню входит женщина. Она одета в яркий спортивный костюм.

Женщина – Стираю.

Молодая женщина – Мама, воскресенье, дай поспать!

Женщина – Я тебе не мешаю.

Молодая женщина – Игорь спит.

Женщина – Его только запах жареных котлет разбудит.

Молодая женщина – Мам, ну а зачем в ванной с шумом стирать. Машинка ведь есть, нажми две кнопки и отдыхай.

Женщина – А я не хочу отдыхать.

Молодая женщина – Книжку почитай!

Женщина – Да не хочу я читать!

Молодая женщина – Мам, ну хоть музыку тише сделай.

Женщина – Мне в ванной тогда не слышно.

Молодая женщина – Мама мы спать хотим.

Женщина – Доченька, ты посмотри, утро какое красивое!

Молодая женщина – Я вижу, мама.

Женщина – А давай я тебе свежий сок выжму.

Молодая женщина – (безнадежно машет рукой, садится к столу) Давай.

Женщина – Вот и умница. (берет блендер и яблоки) В народе говорят «Кто рано встает, тому Бог дает»

Молодая женщина – Мама, мы не в деревне живем.

Женщина – (улыбается) Знаю.

Молодая женщина – А музыку можно ну хоть чуть тише сделать?

Женщина делает  громкость тише 

Молодая женщина – Спасибо мама.

Женщина – Доча, я тебя сильно люблю. 

Молодая женщина встает, подходит к матери, обнимает ее за плечи.

Молодая женщина – Мама, а давай ты поедешь отдыхать за границу. 

Женщина – Ирочка, не хочу я никуда ехать.

Молодая женщина – Ты работала всю жизнь, сколько я тебя помню.

Женщина согласно кивает головой. Молодая женщинаусаживает мать на стул, садится рядом с ней и берет ее руку в свои ладони.  

Молодая женщина – Я ведь не предлагаю ехать в Турцию и тупо лежать под солнцем. Можно поехать в Венецию. Съездить, посмотреть на Тауэр или Эйфелеву башню. 

Женщина – (морщится) Не хочу.

Молодая женщина –Поезжай в Ирландию. Посидишь  в настоящем ирландском пабе. Попьешь настоящего ирландского эля. 

Женщина – (заинтересовано) Да, в ирландском пабе, с кружкой ирландского эля под ирландскую волынку.

Молодая женщина – Ну вот видишь, как будет здорово!

Женщина медленно поднимается со стула и читает стихи.

Грущу я вовсе не о том,

Что я хожу из дома в дом

И добываю хлеб серпом,

Что я и бос и гол,

О том печалюсь, что мудрец

Или прославленный певец,

Пленивший тысячи сердец

В прекрасной Инишфол,

Еды и крова лишены

И подаяньем жить должны..

Молодая женщина – (несколько картинно всплескивает руками) Ах мама, а я и не знала, что ты знаешь стихи Бёрнса!

Женщина – Темнота! Бёрнс шотландский поэт. Это О’Сулливен.

Молодая женщина – Ой, ну какая разница. Что те, что другие в юбках ходят.

Женщина – не говори глупостей. Лучше послушай, что пишет современный ирландский поэт Тео Дорган.

Красный шелк хлопает на ветру в лучах прожектора. 

У домов и куполов ленинградская желтизна. 

Кругом зубчатые стены цвета бычьей крови. 

Над булыжной мостовой нависают тюрбаны 

собора Василия Блаженного. 

Мне чудятся следы танков на брусчатке, 

вой ветра из диких пустот Востока, 

но сейчас тихий жаркий вечер, и площадь 

окутана туманной дымкой. Она устала. 

Слишком много истории творилось здесь, 

слишком много венков было возложено 

на могилу Ленина. Старухи с тяжелыми пакетами 

ждут ветра перемен, юношеского веселья, 

неожиданных вопросов. Сцена готова 

для нового тирана и его деклараций.

Молодая женщина – Ой мамочка, куда тебя занесло!

Женщина – (не слушая дочь) Меня давно никуда не заносило!

Молодая женщина – (удивленно) А я всегда считала, что ирландцы разговаривают на диалекте английского.

Женщина – Да, я кажется, многое пропустила в вашем с Толиком образовании.

Молодая женщина – Не знать ирландский, это еще не многое. 

Женщина грустно качает головой.

Молодая женщина – (раздраженно) Ты всю жизнь провела на работе, даже субботы и воскресения проводила за своими отчетами!

Женщина – Я была не права.

Молодая женщина – (примирительно) Ну вот, поедешь и посмотришь на своих обожаемых ирландцев вживую.

Женщина – А если бы я занялась индийскими танцами, меня бы постарались отправить в Индию. А если бы я занялась арабскими танцами, вы бы с братом отправили меня в Египет?

Молодая женщина – А чем плох Египет? Пирамиды, сфинксы, восточные базары, фрукты. У нас зима не за горами, а в Египте тепло!

Женщина – А в Ирландии слякоть!

Молодая женщина – Да слякоть, не здоровый климат!

Женщина – Я с утра прогноз смотрела, на будущей неделе заморозки обещают.

Молодая женщина – А в Египте тепло!

Женщина – А в Египте тепло, а в Ирландии слякоть, а у меня дела.

Молодая женщина – А в Египте тепло.

Женщина - А в Египте тепло.

Молодая женщина – Очень тепло!

Женщина – (задумчиво) А у меня дела!

Молодая женщина – Мама, ну какие у тебя могут быть дела!

Женщина – (резко, словно проснувшись) А я еще не умерла доченька, поэтому у меня есть дела.

Молодая женщина – Мама, не обижайся я не это имела ввиду!

Женщина – Я не знаю, что ты имела ввиду, но запомни, у меня много дел.

Молодая женщина – Уже запомнила.

Женщина – (жестко)Я по натуре фаталист. Поэтому я, никогда ничего не планирую. Но это не означает, что у меня нет дел.

Молодая женщина – Мама извини меня, но давай вечером посидим и поговорим о путешествии в Египет или туда, куда ты захочешь.

Женщина – До вечера уйма времени. 

Молодая женщина – Так мы поговорим?

Женщина – Поговорим.

Молодая женщина облегченно вздыхает.

Женщина – Завтрак кто сегодня готовит? Ты или я?

Молодая женщина – (с готовностью)Я, конечно я. А что ты хочешь на завтрак?

Женщина – Что нибудь диетически спортивное.

Молодая женщина – Да я и забыла сказать, этот новый спортивный костюм тебе очень идет!

Женщина – Ирочка, он новый, но не новый. Я надела его сегодня первый раз, а купила лет двадцать назад. 

Молодая женщина – Не знала!

Женщина – Он лежал у меня в комоде и ждал своего часа.

Молодая женщина – Дождался?

Женщина – Да, я сегодня трусцой пробежала от подъезда, обогнула вашу школу, сделала один круг и вернулась!

Молодая женщина – (удивленно улыбается) И как часто будешь бегать?

Женщина – Ежедневно.

Молодая женщина – А надо ли?

Женщина – Надо… «Федя» надо!

Молодая женщина смеется. 

Молодая женщина – А знаешь мамочка, вот наберусь я смелости, куплю себе спортивный костюм и начну бегать вместе с тобой.

Женщина – (улыбается) Буду ждать!

Молодая женщина – Спасибо за сок, я пойду, переоденусь.

Женщина – На завтрак овсянка!

Молодая женщина – Есть мэм!

Молодая женщина выходит. Женщина подходит к окну. 

Женщина – (вздыхает) Будет то, что будет. Я пожалуй тоже переоденусь. (выходит)

Действие III

Молодая женщина готовит обед. Входит женщина. Она одета в обтягивающие джинсы и яркую кофту. На груди крупные бусы. 

Женщина – I have got hungry.

Молодая женщина – Чего?

Женщина – Я забыла, вас с Толиком вчера предупредить, я записалась на курсы английского языка.

Молодая женщина – Зачем?

Женщина – Занадо!

Молодая женщина поднимает глаза к небу.

Женщина – I will learn English language.

Молодая женщина – Не понимаю.

Женщина – (ухмыляется) Ты меня никогда не понимала, даже когда я говорила на русском языке.

Молодая женщина – Это не правда. Мы с Толиком были послушные дети.

Женщина – (грустно) Не спорю. 

Молодая женщина – Твой упрек не справедлив.

Женщина – И еще я записалась на курсы ландшафтного дизайна. Сейчас я ухожу. Когда вернусь, не знаю.

Молодая женщина – (устало вздыхает) Хорошо мама.

Женщина выходит. Молодая женщина достает телефон, звонит.

Молодая женщина – Алло, Толик!

Мужчина – (голос) Привет сестричка, как там у вас?

Молодая женщина – Приезжай, это не телефонный разговор.

Мужчина – Лечу. Через пару часов буду. Мама где?

Молодая женщина – Ушла на курсы ландшафтного языка и английского дизайна.

Мужчина – На долго?

Молодая женщина – Думаю до вечера.

Мужчина – К вечеру приеду.

Действие IV

Та же кухня. Молодая женщина хлопочет у плиты. Звонок. Молодая женщина вытирает руки о фартуки едет открывать дверь. Возвращается в кухню вместе мужчиной (братом Толиком) .

Мужчина – Что это ты мне говорила про курсы ландшафтного языка и английского дизайна?

Молодая женщина – Мама записалась на курсы английского языка.

Мужчина – (ободряюще)Нормально!

Молодая женщина – И курсы ландшафтного дизайна

Мужчина – А это хорошая мысль. Как же я сам не догадался!

Молодая женщина – Что в этом хорошего?

Мужчина – (стучит себя по лбу) Ну прикинь, где можно реализовать знания по ландшафтному дизайну.

Молодая женщина – В парке.

Мужчина – А еще?

Молодая женщина – На Рублевке.

Мужчина – Отпадает.

Молодая женщина – На кладбище.

Мужчина – Фу, как мрачно!

Молодая женщина – Сдаюсь!

Мужчина – (торжественно) На даче!

Молодая женщина – (ехидно) У нас нет дачи!

Мужчина – Нет, так будет!

Молодая женщина – А Вика?

Мужчина – А что Вика?

Молодая женщина – Она себе такие ногти нарастила, что даже ложку взять не может, а уж про грабли и лопату я молчу.

Мужчина – А я дачу не для жены куплю, а для мамы.

Молодая женщина – Представляю мамину радость!

Мужчина – Все старики любят копаться в земле, ее курсы тому подтверждение.

Молодая женщина – ( вздыхает) Голова кругом.

Мужчина – Жилая зимняя дача. Мама сможет жить там хоть круглый год. 

Молодая женщина – Мне твоя идея не нравится. 

Мужчина – Зато она не приведет в дом своих знакомых бомжей.

Молодая женщина – Все равно не нравится!

Мужчина – (пожимает плечами) А мне нравится.

Молодая женщина – Мама не согласится!

Мужчина – А поехать отдохнуть она согласилась?

Молодая женщина – Пока нет, но вечером обещала поговорить о том, где хочет отдохнуть.

Мужчина – Надеюсь, мне ее выбор будет по карману.

Молодая женщина – Мама сегодня бегала трусцой.

Мужчина – Замечательно.

Молодая женщина – И подняла нас не свет не заря!

Мужчина – Это хуже.

Молодая женщина – Игорь в бешенстве.

Мужчина – Спасибо предупредила.

Молодая женщина – О чем?

Мужчина - О том, что нам всем необходимо сделать прививки против бешенства.

Молодая женщина – А я от твоей Вики давно прививку сделала.

Мужчина – Поспешила!

Молодая женщина – А по-моему вовремя.

Мужчина – Я могу забрать маму жить к себе, раз она тебе мешает.

Молодая женщина – А я не сказала, что она мне мешает.

Мужчина – Тогда почему не даешь ей жить, как она хочет!

Молодая женщина – А она хочет дружить с бомжами, петь в квартире хором, ночью играть на волынке, танцевать степ и еще много непонятно чего.

Действие V

Женщина – Почему это «много не понятно чего»! Вполне понятно!

Молодая женщина и мужчина удивленно замерли. Входит женщина. Одета в длинную юбку растамановской расцветки. На голове волосы собранные на темени в виде фонтанчика, на плече этюдник.

Молодая женщина – (сглатывая комок) А…

Мужчина – (глубокий выдох) А…

Женщина – (иронично) И далее по алфавиту!

Молодая женщина – А у меня ужин готов!

Мужчина – А у нее ужин готов!

Женщина – А я не хочу!

Молодая женщина – Ты где была?

Мужчина – Ты где была?

Женщина – Вы что, без меня в попугаев играете?

Молодая женщина – Нет

Мужчина - Нет

Женщина – Похоже, что да!

Молодая женщина – Ты где это взяла?

Женщина – Конкретнее, пожалуйста!

Молодая женщина – Эту одежду.

Мужчина – Эту юбку.

Женщина – А, это, одна знакомая мне подарила.

Молодая женщина – А что за знакомая?

Мужчина – Подруга детства.

Женщина – Подруга, но не детства. Мы с ней недавно подружились. Я ей пояс собачий подарила, она зимой от холода страдает.

Молодая женщина – (шепчет брату) От бомжихи подарок.

Мужчина – Похоже.

Молодая женщина – Я даже запах чувствую!

Мужчина – (принюхивается) Да пахнет.

Женщина – А про это почему не спрашиваете?

Молодая женщина – Я даже запах чувствую!

Мужчина – (принюхивается) Да. сильно пахнет.

Женщина – (стучит по этюднику) А про это почему не спрашиваете?

Молодая женщина – Дай на юбку налюбоваться! 

Мужчина – И на прическу.

Женщина – О, это мне на Арбатах девчонки соорудили!

Молодая женщина – (садится настул) Какие девчоки?

Мужчина – Почему на Арбатах.

Женщина – Аскеры./ударениена А/

Молодая женщина – Это кто такие.

Мужчина – Аскеры, что за звери?

Женщина – Музыканты и их помощницы.

Молодая женщина – Ты там с музыкантами на волынке играла?

Мужчина – Или плясала?

Женщина – На волынке не играла, а вот поплясать пришлось.

Молодая женщина – (сжимает виски пальцами, выразительно смотрит на брата) Так ты весь день плясала на Арбате?

Женщина – Я не плясала, я рисовала!

Мужчина – Кого?

Женщина – Прохожих.

Молодая женщина – Не понимаю.

Мужчина – А что тут понимать, наша мама уличный художник!

Женщина – В точку попал сынок!

Молодая женщина – (с сарказмом) И были желающие?

Мужчина – Да, были?

Женщина – Были деточки мои, были!

Молодая женщина – Не нормальные, какие - нибудь.

Мужчина – ( шепотом, сестре) Не перегибай!

Женщина – Да, ну совсем даже нормальные. А вот платили ненормально много.

Молодая женщина – И сколько?

Женщина – А вот это профессиональная тайна.

Молодая женщина – С некоторого времени, вся твоя жизнь тайна!

Мужчина – Мам, не усложняй нам жизнь.

Женщина – Сынок, я именно теперь только и перестала усложнять! 

Молодая женщина – (раздраженно) Мама, сними эту юбку, пожалуйста.

Мужчина – Мам, от нее странно пахнет.

Женщина – (смеется) Какие вы у меня милые.

Молодая женщина – Мама, мы тебя очень любим, ну сними эту юбку, пойди, переоденься.

Мужчина – (приобнимает мать) Видишь, Ирка на взводе, переоденься.

Молодая женщина – Мама, запах от юбки какой-то дурной.

Мужчина – Бомжами пахнет.

Женщина – (ухмыляется) А бомжи здесь вовсе не причем. 

Молодая женщина – А кто причем?

Мужчина – А почему такой странный запах?

Женщина – Я готова рассказать, как провела день, если вы готовы выслушать.

Мужчина – (садится на стул поудобнее) я слушаю.

Женщина – (дочери) Гони на стол, что там у тебя есть.

Молодая женщина (накрывает на стол)- Только пожалуйста, подробнее.

Женщина – Я купила себе этюдник, бумагу, акварельные краски, карандаши, сангину, уголь, темперу.

Молодая женщина – (нетерпеливо) Мы поняли!

Женщина – Не перебивай, просили подробно, подробно и слушайте.

Молодая женщина – О Боже.

Мужчина – (тихо) Слушай!

Женщина – Так мне продолжать?

Мужчина – Конечно.

Женщина – Я купила кисти, три кисти беличьи, две колонковые.

Молодая женщина – (тихо брату) Сейчас будет рассказывать, по каким ценам покупала.

Женщина – Не угадала доченька, о деньгах я говорить не желаю.

Молодая женщина – Извини.

Женщина – ( испытывающе смотрит на дочь) Купила скамеечку.

Молодая женщина согласно кивает головой. Мужчина набивает рот едой.

Женщина – Пошла на Арбат, погуляла, купила пирожки, бутылочку с минеральной водой. Потом расставила этюдник и села на скамеечку.

Сидела, смотрела на прохожих.

Молодая женщина – А юбку то где нашла?

Мужчина – (проглатывая ком) Ага, юбку у кого взяла?

Женщина – Вот далась вам эта юбка. 

Молодая женщина – Просто интересно.

Мужчина – ( кивает головой) Очень.

Женщина – До Арбатов забежала к знакомой и одолжила безвозмездно у ее внучки.

Молодая женщина – У кого одолжила?

Женщина – У ее внучки.

Мужчина – (хмыкает) А внучке сколько лет?

Женщина – (легкомысленно) Не знаю точно, может семнадцать, может двадцать.

Молодая женщина нервно встает и садится. Мужчина автоматически накладывает себе тарелку с горкой, еда сыпется через край.

Женщина – Сынок.

Мужчина – Мама, а можно мне посмотреть на эту внучку?

Молодая женщина – Сиди, уж.

Женщина – Яркая девочка.

Молодая женщина – Судя по юбке очень яркая.

Мужчина – (задумчиво) « Луч света в темном царстве».

Женщина – Я сидела полдня, смотрела на прохожих, любовалась бликами солнца, слушала музыку. 

Молодая женщина – А музыка откуда?

Мужчина – (мечтательно) На Арбате всегда музыка.

Молодая женщина – Мне некогда по Арбату гулять, время убивать.

Женщина – А жаль. Там играют славные музыканты.

Молодая женщина – Любительщина.

Мужчина – Так ты рисовала?

Женщина – Да, ко мне подошли туристы, и я сказала, что я просто любитель. 

Молодая женщина – О Боже!

Женщина – Оставь Всевышнего в покое, а не хочешь слушать, иди, помой ванну.

Молодая женщина – Я хорошая хозяйка и у меня все всегда в порядке.

Женщина – Какая хозяйка в доме, всегда можно понять, если зайдешь в ванную и туалет. Так называемые места общего пользования должны быть идеально чистыми. Помой еще раз.

Молодая женщина – Я помою. Рассказывай дальше.

Мужчина – Мам, мне это интересно.

Женщина – Так вот. Я нарисовала два портрета, которые получились вполне сносно.

Молодая женщина – И они заплатили?

Женщина – Опять ты о деньгах. Заплатили! Почти твоих пол зарплаты.

Молодая женщина – Я и говорю, здорово, купим новое зеркало в прихожую.

Мужчина – Или купишь себе плетеное кресло качалку на дачу.

Женщина – А у нас есть дача?

Молодая женщина – Будет.

Мужчина – Я куплю для тебя дачу.

Женщина – Не торопись сынок.

Молодая женщина – Это к весне ближе.

Женщина – С приобретением зеркала, доченька, тоже не получится. 

Молодая женщина – Хорошо.

Женщина – Я подарила заработанные деньги музыкантам. У них очаровательные девочки – аскеры. 

Молодая женщина – Какое странное название.

Мужчина – Это что-то иностранное?

Женщина – Догадливый, это от слова ask – спрашивать. Они собирают в шляпу у прохожих деньги за музыку.

Молодая женщина – Какой ужас! Молодежь не любит работать!

Женщина – (обращается к сыну) А ты что не охаешь!

Мужчина – Я ем.

Женщина – Кушай, солнышко, кушай!

Молодая женщина – Поправляйся, солнышко, поправляйся.

Мужчина – (показывает на тарелку) Это чтоб ветром не сдувало.

Молодая женщина – Представляю, как музыканты были рады такому щедрому подарку.

Мужчина – Эх мне бы так.

Женщина – Да, они были очень рады. Но самое главное было потом.

Мужчина – (с любопытством) А вот с этого места по подробнее.

Молодая женщина – (толкает его локтем) Не паясничай.

Женщина – (делает вид, что не замечает) Мы пошли в кофеин. 

Молодая женщина – Куда?

Женщина – Это заведение на Арбатах.

Мужчина – Ух ты!

Женщина – Мы пили кофе, разговаривали о музыке, и пользовались халявным вайфаем.

Молодая женщина – (как эхо) Халявным вайфаем! 

Мужчина – Мама пополнила словарный запас!

Женщина – Для особо одаренных объясняю, это дармовой выход в интернет.

Молодая женщина – А интернет тебе очень нужен?

Женщина – Я увлеклась компьютером, интернет даст мне много новых интересных знакомых.

Молодая женщина – (удивленно) У тебя много знакомых – коллег.

Мужчина – Коллегиальность основа жизни.

Женщина – (морщится) Коллеги мне не нужны. Я столько сделала, а никто не отметил, не заметил.

Мужчина – На юбилее тебя отметили.

Женщина – Стандартными, протокольными фразами.

Молодая женщина – Не огорчайся, это у всех так.

Женщина – А я не огорчаюсь, мне их жаль.

Мужчина – Мы немного ушли от темы.

Женщина – Мы сидели в кофеине. Нам было хорошо.  

Молодая женщина – А разница в возрасте тебя не смущала?  

Женщина – Нет, не смущала. 

Молодая женщина – А их не смущала?

Мужчина – (хмыкает) Если мама каждый день будет рисовать на Арбате и дарить заработанные деньги друзьям музыкантам, то их не смутит даже если с ними будет княгиня из «Пиковой дамы»  

Женщина – Не надо думать о людях плохо.

Мужчина – А мы и не думаем.

Женщина – Ты кушай солнышко, кушай.

Мужчина – Я ем, ем ты не беспокойся.

Молодая женщина – И какие же планы у тебя на завтра.

Женщина – Почему на завтра, у меня еще есть дела и на сегодня.

Мужчина кашляет. Молодая женщина удивленно поднимает брови. Пауза.

Женщина – Что умолкли, неразлучники?

Мужчина – Просто сейчас немного поздно.

Молодая женщина – Мама, Одиннадцать уже.

Мужчина – Ты не находишь, что женщина в твоем возрасте одиноко гуляющая по улицам будет выглядеть не  много странно. 

Женщина – А кто сказал, что я буду гулять по улице?

Мужчина – Ну…

Женщина – И кто сказал, что я буду одна?

Молодая женщина – Ну…

Женщина – Я забежала оставить этюдник. А за углом меня ждут друзья музыканты, и мы идем в ночной бар.

Мужчина – (плечи вздрагивают) Гы, гы.

Молодая женщина –(выразительно смотрит на брата) Маму надо задержать и оставить дома.

Женщина – Опять шепчитесь.

Мужчина – Мам, а у меня завтра отгул и я рано утром еду на озеро. И я прошу тебя поехать со мной.

Женщина – На озеро?

Мужчина – Да, на твое, любимое, на которое ты возила нас в детстве.  

Молодая женщина – А почему весь вечер молчал и не говорил?

Мужчина – А я только сейчас об этом узнал.

Молодая женщина – Не поняла.

Мужчина – (тихо) Экспромт.

Женщина – Там сейчас красиво.

Мужчина – (вдохновлено) Поэтому сейчас ты наденешь свой красивый спортивный костюм и поедем ко мне. А с рассветом тронемся в путь.

Женщина – Про спортивный костюм Иринка доложилась?  

Молодая женщина – (с легким вызовом) Да, рассказала, какой у тебя красивый костюмчик.

Женщина – (задумчиво) Озеро в осенней листве.

Мужчина – Красиво, воздух упоительный.

Молодая женщина – Деревья желтые, красные, оранжевые.

Женщина – (встрепенулась)Оранжевые?

Молодая женщина – Да оранжевые.

Женщина – не люблю оранжевый цвет!

Молодая женщина – Почему?

Женщина – Он мне не идет.

Мужчина – Мам, переодевайся и поехали.

Женщина – Сегодня не могу, дела.

Молодая женщина – Ночь на дворе. Посмотри на часы!

Женщина смотрит на часы. Мужчина накладывает полную тарелку еды.

Молодая женщина нервно теребит салфетку. 

Женщина – Заговорилась с вами и чуть не опоздала. Не волнуйся сынок, поедем следующий раз.

Женщина берет этюдник и выходит из кухни. В кухне молчание.

Мужчина то придвигает, то отодвигает от себя тарелку.

Молодая женщина – (прерывает движение тарелки. Решительно придвигает ее к брату) Кушай солнышко, кушай.

Мужчина отодвигает тарелку, сестра  вновь ее придвигает.

Молодая женщина – (раздраженно) Поправляйся солнышко, поправляйся.

Мужчина – А в этой ситуации не виноват. 

Молодая женщина – Что делать?

Хлопает входная дверь.

Мужчина – Мама ушла.

Молодая женщина – Что делать?

Мужчина – (тихо) Караул.

Молодая женщина – (как эхо) еще какой караул.

Мужчина резко встает, подходит к окну. К нему подходит молодая женщина. Они смотрят вниз на вход в подъезд.  

Молодая женщина – Темно, ничего не вижу!

Мужчина – (раздраженно) Сколько живу, столько в этом подъезде нет по ночам света.

Молодая женщина – Даже не видно, мама вышла или нет.

Мужчина – Друзей тоже не видно.

Молодая женщина – За углом где-нибудь стоят.

Мужчина – Кошмар.

Молодая женщина – А что я тебе говорила!

Звонит телефон, мужчина берет трубку.

Мужчина – Да, Викочка, не могу. Я сегодня буду ночевать у Иры.

Молодая женщина – Скажи ей, что завтра ты тоже у меня.

Мужчина – Нет Викочка, что ты говоришь, какой праздник!

Молодая женщина – (тянет руку) Дай мне трубку, я с ней поговорю.

Мужчина – (отводит руку с телефоном в сторону) Погоди, я сам.

Мужчина – (в трубку телефона, в голосе отчаяние) Викочка, мама заболела! Нет не грипп! Ей совсем плохо! Сейчас передам трубку. (подает телефонную трубку сестре) 

Молодая женщина – (взволнованно) Привет Вик. Мы не хотели тебя тревожить, в твоем положении. ( срывается на стон) Мама заболела!

Мужчина – (наклоняется к телефону) Нет не приезжай, мы разберемся. 

Молодая женщина – Это не смертельно, мы с Толиком разберемся.

Мужчина – Нет, не сердце. Похоже мама сошла с ума!

Молодая женщина – Не совсем сошла, но у нее появились большие странности.

Мужчина – (берет трубку у сестры ) Дорогая не волнуйся. Я буду  звонить, и держать тебя в курсе.

Молодая женщина опять подходит к окну. Мужчина кладет трубку телефона и подходит к сестре, обнимает ее за плечи. Молодая женщина утыкается ему в плечо.

Молодая женщина – Толик, горе то какое.

Мужчина – Горе, но мама кажется счастлива.

Молодая женщина –Она просто не понимает, что творит.  

Мужчина – Не понимает.

Молодая женщина – Надо найти ей доктора, 

Мужчина - Хорошего психотерапевта.

Молодая женщина – Или психиатра.

Действие VI

Та же кухня. Небо за окном становится серым. Молодая женщина сидит за столом, голова лежит на руках. Она вздремнула. Мужчина стоит у посудной мойки. Набирает в ладони воду и протирает ими лицо. На столе пепельница набитая окурками. В подъезде раздается шум, громкие веселые голоса. Звук ключа в замочной скважине. Дверь тихо открывается. 

Голос женщины - Тс, тихо мои все спят (голоса на лестничной площадке становятся тише).

Женщина идет на цыпочках, заглядывает в кухню. Она одета в бирюзовое сари сверху на лечи накинута вязанная кофта. Она снимает кофту. Молодая женщина поднимает голову и смотрит на мать. Мужчина оборачивается, встряхивает с рук капли воды. Все молчат. Каждый ждет, кто заговорит первый. Возникает неловкое молчание.

Женщина – Мои дети не ложились спать! 

Мужчина и молодая женщина продолжают молчать.  

Женщина – Зря. Не знаю, что там у вас в головах, но это не то, что вы думаете.

Молодая женщина – А откуда ты знаешь, что мы думаем?

Женщина – Ну не знаю, но предполагаю.

Мужчина проводит ладонями по лицу. Вздыхает.

Женщина – Ты не спал, солнышко?

Молодая женщина – Не солнышко тоже не спало!

Женщина – Ты тоже солнышко.

Молодая женщина – Чувствую!

Мужчина – Девочки не ссорьтесь!

Женщина – Ребята, я так устала! Всю ночь не спала, а скоро рассвет.

Мужчина – (смотрит на окно) Уже рассвет.

Молодая женщина –А мы тоже, между прочим, не спали, и в  отличие от тебя не развлекались, а сидели в тревоге за тебя.

Женщина – (виновато, наивно) Извините, я не могла позвонить у меня в телефоне батарейка села.

Мужчина – Ты могла взять на минуту телефон у тех с кем была.

Молодая женщина – Я чуть инфаркт не получила.

Женщина – ( примиряющее ) Но ведь не получила!

Молодая женщина – А тебе хотелось, что бы было наоборот!

Женщина – Доченька! Не надо так.

Мужчина отходит к мойке набирает в ладони воду и протирает лицо. 

Молодая женщина – (зло) Надо,(пауза) Надо думать не только о себе.

Женщина –Твой  упрек не по адресу. Я всю жизнь только и думала о вас с Толиком.

Мужчина подходит к матери, поворачивается, идет к мойке. Набирает в ладони воду и протирает лицо.

Молодая женщина – Почему ты не позвонила!

Женщина – Я уже ответила на этот вопрос.

Молодая женщина – Ты могла позвонить с чужого телефона. 

Женщина – У моих друзей нет телефонов.

Мужчина – Так не бывает.

Молодая женщина –(вторит) Так не бывает.

Женщина – Бывает. (пауза) Они дауншиферы.

Мужчина – Кто?

Женщина – (по слогам) Да-ун-ши-фе-ры.

Молодая женщина – Даун, это понятно.

Мужчина – Умственно отсталые!

Женщина – А шиферы, это полагаю когда шифер в голове сносит.

Мужчина – (ухмыляется. Декламирует детский стишок)

Тихо шифером шурша, 

Едет крыша не спеша!

Молодая женщина – Вот, вот.

Женщина – Дауншифер, это человек, которому в жизни надо ровно столько чтобы существовать. 

Мужчина – О как все запущено!

Молодая женщина – Д-а, удобная позиция. 

Мужчина – (ухмыляется) Мы все дауншиферы! Нам всем для жизни всегда что-то необходимо. 

Молодая женщина – Абрамович дауншифер, ему для жизни необходимы замки и яхты.

Женщина – Не передергивайте, вы же умные люди!

Молодая женщина – Не совсем умные мамочка, мы понять не можем, почему ты себя так ведешь.

Женщина – А ты посиди, подумай немного больше.

Мужчина – А мы всю ночь сидели и думали.

Молодая женщина – Мы устали сидеть и думать.

Женщина – (смотрит на окно) та уже утро я тоже устала, я иду спать и вам советую.

Мужчина – Мам, давай сядем, поговорим, потом. Поспим немного, а потом поговорим.

Молодая женщина – Мы все поймем, и ты нас поймешь, я надеюсь.

Женщина согласно кивает головой. Мужчина идет к мойке, набирает в ладони воду и протирает лицо. Молодая женщина передергивает плечами и первая выходит с кухни. За ней выходит мужчина. Женщина идет к мойке, набирает в ладони воду, протирает лицо и тоже выходит.

Действие VII

На часах 16.00, на кухню входит женщина. На ней японское кимоно. Она включает плиту и начинает готовить себе яичницу. Входит мужчина. 

Женщина – Доброе утро сынок.

Мужчина – Добрый вечер мамочка.

Женщина – Как спалось?

Мужчина – Дауны с шифером на головах снились.

Женщина – Все лучше, чем ничего!

Мужчина – Мам, Ирка тебе тут тотальный контроль устроит. Поехали ко мне жить!

Женщина – Я к своему району привыкла.

Мужчина – У нас тоже не плохо.

Женщина – У вас тесно.

Мужчина – А мы тебе комнату выделим. 

Женщина – А сами как?

Мужчина – Мы в одной комнате, а ты с внуком  или внучкой в другой.

Женщина – (внимательно смотрит на сына) Добрый ты парень Толик.

Мужчина – (кивает головой) Я о тебе думаю.

Женщина – ( кивает головой) Конечно думаешь. Вопрос только в том, как думаешь.

Мужчина – Я с чистой душой.

Женщина – А я в няньки внукам не тороплюсь!

Мужчина – А я тебя в няньки и не зову. Жить будем семьей. Здесь какая семья, так, одна видимость!

Молодая женщина – (тихо входит) Это моя семья одна видимость?

Мужчина – (вздрагивает) Ты Ир не обижайся, но у тебя вместо ребенка муж, а это не совсем то, что принято у нормальных людей. 

Молодая женщина – Замечательно, я не нормальная!

Женщина – Он этого не говорил.

Молодая женщина – Он это подумал.

Женщина – Он так не думает.

Молодая женщина – Да, он думает, как тебя запрячь!

Мужчина – Не неси чушь.

Молодая женщина – Эта чушь пахнет бессонными ночами и запачканными пеленками. 

Мужчина – Мы назовем дочку маминым именем!

Молодая женщина – Если жена разрешит.

Мужчина – А мы уже это решили.

Женщина – Спасибо сынок, мне лестно, но не стоит торопиться.

Молодая женщина – Им нянька нужна, что бы Вика, не дай Бог, ноготки не испортила.

Женщина – Успокойся, я не поеду к ним жить.

Мужчина – Мама ты с ходу не решай. 

Женщина – Вика и без меня управится.

Молодая женщина – (примирительно) Мама, ты вчера была в таком красивом сари. Но я так устала, что не могла говорить.

Женщина – Понравилось?

Молодая женщина –(не искренне) Очень.

Мужчина – И кимоно отличное.

Женщина – Сари мне подарили кришнаиты.

Молодая женщина – Удивительно!

Женщина – Оно не новое, у него замечательная история.

Молодая женщина – (морщится в сторону)Сэконд хэнд!

Мужчина – (не довольно сдержано) А кимоно тоже с чьего-то плеча?

Женщина – Нет, не совсем. 

Мужчина – Мама, приготовь хороший обед. Посидим, поедим.

Молодая женщина – Приготовь!

Женщина – Не могу.

Мужчина – А почему?

Молодая женщина – Не хочется?

Женщина – Времени нет. Я должна уходить. 

Мужчина – Опять? 

Молодая женщина – На долго?

Женщина – Ложитесь спать, меня не ждите, я буду утром. 

Мужчина – (со стоном) Врач, срочно нужен врач.

Женщина – (тревожно) Сыночек, тебе плохо?

Молодая женщина – Мама от твоих гулянок по ночам нам всем плохо. 

Женщина – Я не гуляю.

Молодая женщина – Работаешь? Вагоны разгружаешь?

Женщина – Нет, не разгружаю. Я общаюсь.

Мужчина – С кем?

Молодая женщина – С даунами?

Мужчина – Имбицилами?

Женщина – Людьми!

Мужчина – Мне плохо!

Молодая женщина – Мама, ему плохо!

Женщина – С людьми, хорошими людьми, интересными людьми!

Мужчина – Ты интеллигентная женщина, с высшим образованием.

Молодая женщина – Прекрасный специалист, профессионал.

Мужчина – О чем вы разговариваете?

Молодая женщина – Эти дауны с шифером двух слов связать не могут.

Женщина – Не вам судить.

Мужчина – Мама, ты же собиралась петь в хоре!

Молодая женщина – Да, в хоре.

Женщина – Я передумала. 

Мужчина – Почему?

Молодая женщина – Почему?

Женщина – Да потому, чтовсе эти старички и старушки, в перерывах между пением  говорят о своих болячках, о  том как плохо, когда идет дождь, какие не внимательные у них участковые терапевты и сколько надо тратить денег на лекарства. Они смотрят программу Малахов плюс!

Мужчина – Не дом два и ладно.

Женщина – Они смотрят сериалы!

Мужчина – И?

Молодая женщина – И?

Женщина – Они шутят как Петросян!

Молодая женщина – Это не страшно.

Мужчина – Да, не страшно.

Женщина – Это ужасно. Им нравятся пошлые бабки!

Мужчина – Какие бабки?

Молодая женщина – (поясняет брату) Это которые новые.

Мужчина – Да, бабки жесть.

Женщина – Мне с ними уныло, у них все позади, а у меня впереди.

Молодая женщина – Я согласна, но не до такой же степени.

Мужчина – Степени.

Женщина – А кто может определить степень жизненных сил внутри человека? Паспорт не показатель!

Молодая женщина – И все равно это не тот образ жизни, который нужен тебе.

Мужчина – Давай я тебе абонемент куплю, будешь в театры ходить, в музеи.

Молодая женщина – Да, там хором не поют.

Мужчина – Да не поют и не пляшут.

Женщина – А я хочу плясать!

Молодая женщина – Ну я не знаю, что тебе предложить.

Женщина – А ты и не заморачивайся.

Мужчина – Мама мы беспокоимся о твоем здоровье.

Молодая женщина – Нам… 

Женщина – Что вам?

Мужчина – Ты променяла нас на незнакомых бродяг.

Молодая женщина – (запальчиво) Да!

Женщина – Я устала с вами препираться.

Мужчина – Устала? Пойди, приляг, отдохни.

Молодая женщина – Да, приляг, а я тебе чаю с мятой заварю.

Женщина – А с мятой зачем?

Молодая женщина – Что бы успокоится.

Мужчина – Что бы сон был спокойный, полноценный.

Женщина – А кто вам сказал, что я хочу спать?

Мужчина – Мамочка, ты же устала.

Молодая женщина – А у меня капельки пустырника есть.

Мужчина – А у нее капельки пустырника есть.

Женщина – Так вот и пейте!

Молодая женщина – И мы выпьем, и ты выпьешь.

Женщина – Ты себе еще «Кинго-билоба» прикупи.

Мужчина – Что?

Молодая женщина – Зачем?

Женщина – Мозговое кровообращение улучшает.

Мужчина – Ты считаешь что надо?

Женщина – Давно пора.

Молодая женщина – (обижено) По твоему я больная на голову?

Женщина – (примирительно)Нет, но просто для профилактики.

Мужчина – Мам, не уходи, пожалуйста.

Женщина – Не могу, дорогой.

Молодая женщина – Почему не можешь, тебя ведь твое «солнышко» просит?

Женщина – Вы оба мои солнышки, но не могу.

Молодая женщина – Ты сильно изменилась.

Мужчина – А как же мы?

Женщина – Вы уже взрослые, ложитесь спать, только не забудьте перед сном почистить зубы, а утром я приду.

Женщина выходит.

Мужчина – (с упреком) Вот видишь, а все ты.

Молодая женщина – А что я!

Мужчина – Ты должна была меня поддержать, когда я предложил маме перебраться к нам. 

Молодая женщина – Нечего из мамы няньку делать.

Мужчина – Какая нянька!

Молодая женщина – Такая, которая нужна твоей Вике

Мужчина – Вика вообще не в курсе того что я предложил маме перебираться к нам.

Молодая женщина – Опять экспромт?

Мужчина – Да экспромт!

Молодая женщина – Как с озером!

Мужчина – Да, как с озером.

Молодая женщина – А еще какие будут?

Мужчина – А это по ситуации.

Молодая женщина – А ситуация вышла из под контроля!

Мужчина – В этом ты виновата.

Молодая женщина – Почему я?

Мужчина – Последние годы ты была рядом с мамой.

Молодая женщина – А кто тебе запрещал быть рядом с ней!

Мужчина – А вы женщины, у вас больше общих интересов.

Молодая женщина – А мужское плечо рядом.

Мужчина – А я не то мужское плечо!

Молодая женщина – Вот она себе возьмет да то, которое надо заведет.

Мужчина – Не заведет.

Молодая женщина – Почему ты так уверен?

Мужчина – Она просто развлекается тем, что нас злит.

Молодая женщина – А я не злюсь!

Мужчина – А я тоже.

Молодая женщина – А я не злюсь, я в бешенстве.

Мужчина – Зря.

Молодая женщина – Она своих бомжей и кришнаитов не к тебе в дом приведет!

Мужчина – А может не приведет?

Мужчина встает, подходит к плите открывает крышку кастрюли. 

Закрывает, идет к холодильнику. Молодая женщина наблюдает за ним. Она берет тарелку, наполняет ее, ставит на стол. 

Молодая женщина – Иди ешь, солнышко. 

Мужчина садится за стол. Придвигает тарелку. Берет ложку. Кладет ложку, снова берет.

Мужчина – Ты не сердись,  это я от нервов все время ем.

Молодая женщина – Ешь солнышко, ешь.

Мужчина – А ведь мама так и не рассказала, где вчера была.

Молодая женщина – И куда сегодня идет.

Мужчина – Что же нам делать?

Молодая женщина – (задумчиво) Не знаю.

Мужчина – Конечно, это не нормально.

Молодая женщина – Как же нам быть?

Мужчина – Для начала надо определиться, куда мама уходит.

Молодая женщина – Как?

Мужчина – А посмотрим, что она оденет.

Молодая женщина – Мысль!

Женщина заглядывает в кухню. 

Женщина – А ты солнышко все кушаешь?

Мужчина кашляет, молодая женщина подходит и хлопает его по спине.

Женщина – Ты не торопясь кушай.

Мужчина – (сдавлено) Хорошо мама.

Молодая женщина – Мам, зайди, дай на тебя посмотреть.

Женщина выходит на середину кухни. На ней джинсы и яркий свитер и джинсовая сумка через плечо.

Женщина – Ну как?

Мужчина – Здорово.

Молодая женщина – Не плохо.

Женщина – А вы что хотели увидеть?

Мужчина – Кришнаитские белые простыни.

Женщина – Почему?

Мужчина – Ира… 

Молодая женщина пихает его в бок. Мужчина опять кашляет. Молодая женщина хлопает его по спине.

Женщина – Я же просила, кушай не торопясь. 

Молодая женщина – (продолжает хлопать)Он будет кушать не торопясь.

Мужчина – (пытается освободится от сестры)Я буду кушать не торопясь.

Молодая женщина – Он, мама хотел сказать, что тебе очень к лицу сари.

Мужчина – Очень к лицу.

Женщина – Значит, завтра я одену сари. Все я совсем опаздываю.

Женщина выходит, хлопает дверь.

Молодая женщина – (тянет брата за рукав) Пошли.

Мужчина – Куда?

Молодая женщина – в мамину комнату.

Мужчина – Зачем?

Молодая женщина – Посмотреть надо.

Мужчина – Что посмотреть?

Молодая женщина – Какие вещи она взяла с собой. Ты видел, у нее была сумка.

Мужчина – (вздыхает) Пошли.

Молодая женщина и мужчина выходят из кухни. И тут же раздается звонок в дверь. Мужчина и молодая женщина вбегают в кухню. Мужчина садится за стол. Молодая женщина идет открывать двери. Входит женщина.

Женщина – (весело)А я телефон забыла! 

Мужчина кашляет.

Женщина – Сынок, тебе надо показаться врачу.

Молодая женщина – Ему надо на природу, подышать свежим воздухом. Было бы хорошо, если бы ты составила ему компанию.

Женщина – С удовольствием, но чуть позже.

Молодая женщина – Я бы с ним поехала, но у меня уроки. Я буквально привязана к школе.

Женщина – (обращается к сыну) Солнышко, не болей, пожалуйста.

Мужчина – (кивает головой) Я постараюсь.

Молодая женщина – И, все таки, я чувствую, что с Толиком плохо.

Женщина – Выглядит он вполне (прикасается ко лбу) и температуры нет.

Мужчина – На начальном этапе, температура не обязательна. 

Молодая женщина – А если иммунитет слабый, то температуры может и вовсе не быть.

Мужчина – Температуры может и не быть.

Женщина – (берет со стола телефон, помахивает им) Ну, будем надеяться на лучшее, я побежала.

Молодая женщина и мужчина резко поднимается, выходят с кухни и идут в комнату матери. И тут же раздается звонок в дверь. Мужчина и молодая женщина вбегают в кухню. Мужчина садится за стол. Молодая женщина идет открывать двери. Входит женщина.

Женщина – (смеется) А я ключи от дома забыла! 

Мужчина кашляет.

Молодая женщина – (трагически) Мама, Толику совсем плохо. 

Женщина – (присаживается напротив сына) Что у тебя болит?

Мужчина – Сам не знаю.

Молодая женщина – У него все болит.

Женщина – Давайте врача вызовем.

Мужчина – Я сам врач, ты забыла, мама?

Молодая женщина – Возможно, что нибудь хирургическое.

Женщина – Ой только не это.

Мужчина – (морщится) Я тоже не хочу под нож.

Молодая женщина – Под нож не надо.

Женщина – А ты откуда знаешь, что не надо.

Молодая женщина – Я не знаю, это в смысле нежелательно.

Женщина – Да уж конечно.

Мужчина – Мне не совсем плохо.

Молодая женщина – (бросает на него выразительный взгляд) Это он мамочка притворяется, чтобы тебя не расстраивать.

У женщины в сумке звонит телефон. Она его вытаскивает. Говорит.

Женщина – Да, я слушаю. Нет, у меня форс-мажор. Сын заболел, и я не смогу сегодня придти, идите без меня.

Мужчина и молодая женщина переглядываются.

Женщина – Да, позвони завтра. Пока.(прячет мобильный телефон в сумку.)

Женщина – Ирина, постели брату на диване. 

Молодая женщина – Да, да, конечно (выходит).

Женщина - Так, солнышко, я тебе помогу, пойдем, ляжешь.

Мужчина – Я сам, мама.

Молодая женщина – (входит)Я постелила.

Женщина берет сына под одну руку, молодая женщина под другую, поднимают мужчину из-за стола и выводят из кухни. Мужчина оглядывается на тарелку, стоящую на столе.

Действие VIII

Комната. Диван. Мужчина лежит. Женщина сидит рядом. Заботливо поправляет плед. 

Женщина – Ну давай вызовем доктора.

Мужчина – Не стоит.

Молодая женщина – Мы вызовем только немного попозже.

Женщина – А чего тянуть?

Мужчина – Я врач и знаю когда надо вызывать неотложку.

Молодая женщина – Послушай его.

Женщина – Давай измерим температуру.

Мужчина – Не хочу.

Молодая женщина – Толик, маму надо слушать.

Женщина – Не капризничай.

Мужчина – Не надо. 

Молодая женщина – Не дури.

Женщина – Я сейчас принесу термометр.(выходит)

Мужчина – У меня нет температуры.

Молодая женщина – Знаю.

Мужчина – У меня ничего не болит.

Молодая женщина – Знаю.

Мужчина – И что мне теперь делать?

Молодая женщина – Лежать.

Мужчина – Сколько?

Молодая женщина – Столько, сколько будет нужно.

Мужчина – У меня семья.

Молодая женщина – А мамы у тебя, я так понимаю нет.

Мужчина – Есть мама, есть.

Молодая женщина –  Тогда терпи.

Мужчина – Я не смогу долго.

Молодая женщина – Зато мама никуда не ушла.

Мужчина – Уйдет потом. Я ведь не буду лежать как парализованный вечность.

Молодая женщина – Продержись недельку, пожалуйста.

Мужчина – Неделю!

Молодая женщина – Толичек, солнышко, ну так надо. Ты же не хочешь, чтобы твоя мама где-то гуляла по ночам.

Мужчина – Не хочу, но и лежать так долго не смогу.

Молодая женщина – Сможешь.

Входит женщина с термометром в руке.

Женщина – (показывает термометр) Еле еле нашла. Надо купить еще парочку, на всякий случай. Завтра с утра схожу в аптеку.

Молодая женщина – (поспешно) Не надо тебе никуда ходить. Я сама схожу и магазин и в аптеку. 

Женщина  - Хорошо.

Молодая женщина берет термометр, смотрит на показание.

Женщина  - Ты сбей на всякий случай.

Молодая женщина – Он в порядке. (сует градусник брату подмышку).

Женщина – Надо Вике позвонить.

Мужчина – Я сам позвоню.

Молодая женщина – Тебе нельзя двигаться, ты очень болен, я сама позвоню.

Мужчина – (вздыхает) А может я сам.

Молодая женщина – Ни в коем случае, я позвоню, попозже.

Женщина – (обращается к дочери) Сходи, завари чай и обязательно с лимоном. Это грипп.

Молодая женщина – Иду.(выходит)

Мужчина – Мама ты не беспокойся, иди спать.

Женщина – Ну подумай, что ты сказал. Как же я могу спать, когда мой ребенок болеет. Если бы ты знал, солнышко мое, как я всегда переживала, когда вы болели в детстве. Я просто паниковала, когда у вас поднималась температура или начинал болеть живот. Я все время жила в страхе. Я боялась, что вы порежетесь, обожжетесь, упадете, сломаете себе руку или ногу.

Мужчина – Поэтому ты так и не купила мне ролики?

Женщина – (вздыхает) Да, поэтому.

Мужчина – Поэтому ты так и не купила нам велосипед?

Женщина – (вздыхает) Да, я боялась, что во время катания вас собьет машина.

Мужчина – А я так мечтал о роликах, а я так мечтал о велосипеде.

Женщина – Понимаю.

Мужчина – Это была самая большая и самая главная мечта моего детства. 

Женщина – (гладит сына по голове)Понимаю.

Мужчина – Я так и не научился кататься на роликах. Я так и не научился ездить на велосипеде.

Женщина – Зато у тебя есть машина. И ты умеешь ее водить. 

Мужчина – Это не то.

Женщина – Кажется понимаю.

Мужчина – (риторически)Ну почему ты не купила мне ролики!

Женщина – Меня пугала перспектива травматизма.

Мужчина – Все мальчишки катались, а я только смотрел. И у них не было ни переломов ни сотрясение мозга. Им было весело, а я только смотрел со стороны.

Женщина – Ты выздоравливай, и я подарю тебе ролики.

Мужчина – (приподнимается, удивленно смотрит на мать) Круто!

Женщина – (улыбается)Да, круто!

Мужчина – Круто, девяносто килограмм на роликовых коньках среди пацанов  двенадцати лет.

Женщина – Ты думаешь они не поймут.

Мужчина – Уверяю, никто не поймет. Ни дети, ни их родители.

Женщина – А я бы поняла.

Мужчина – Двадцать лет назад? Не уверен.

Женщина – Давай посмотрю температуру.

Мужчина – Не надо я сам.

Женщина – Что значит не надо.

Мужчина – Ты плохо видишь.

Женщина – Кто тебе такое сказал?

Мужчина – Ну я так думаю.

Женщина наклоняется и начинает вытаскивать из подмышки термометр. Мужчина сопротивляется. Женщине удается вытащить термометр. Она торжественно поднимает руку вверх, показывает.

Мужчина – Ире отдай, пусть посмотрит. 

Женщина – Ей некогда, она чай тебе с лимоном готовит.

Мужчина – Ну тогда дай мне, я врач.

Женщина – Для того чтобы посмотреть показания термометра не нужно быть врачом.

Мужчина – Я сразу смогу поставить диагноз.

Женщина – У вас у терапевтов всегда один диагноз.

Мужчина – Какой?

Женщина – (торжественно) ОРЗ.

Мужчина – Есть и другие диагнозы.

Женщина – С которыми, ваш брат терапевт, от фудболивает больных к узким специалистам.

Мужчина – (тянется) Дай термометр.

Женщина – (отводит руку) Да что ты к нему так привязался?

Мужчина – (обреченно) Я буду вынужден встать.

Женщина – Лежи(отходит к окну, смотрит).

Мужчина – Ира!

Молодая женщина – (входит) Что случилось?

Мужчина – Помоги маме посмотреть показания термометра.

Молодая женщина – Мне некогда.

Мужчина – Умираю!

Молодая женщина – Не так быстро.

Женщина – (подходит) Может тебе покушать принести, солнышко?

Мужчина – (со стоном) Только не это.

Молодая женщина – Вот видишь, у него из-за болезни аппетит пропал.

Женщина – Да, тяжелый случай, раз Толик от еды отказывается. 

Мужчина – Я не отказываюсь, я просто не могу есть, в горло не лезет.

Молодая женщина – Вот, вот, у него наверное свинка.

Мужчина – (возмущенно) Какая свинка!

Молодая женщина – Не свинка значит коклюш.

Мужчина – Какой такой коклюш!

Молодая женщина – Корь у тебя.

Женщина – (смеется)  Ира, перестань смеяться над братом. Похоже просто ангина. Я сейчас горячего молока с медом и маслом принесу. 

Мужчина обреченно, со стоном утыкается в подушку. Женщина выходит.

Молодая женщина – Ну больной, не завидую я тебе.

Мужчина – Я так испугался!

Молодая женщина – Чего?

Мужчина – Мама смотрела температуру. 

Молодая женщина – И как?

Мужчина – Она не рассмотрела.

Молодая женщина – Прекрасно рассмотрела. Я тебе термометр не сбитый поставила. На нем температура под сорок от Игорешкиной болезни осталась. Никогда не думала, что не сбивать термометр так полезно.

Мужчина – Да, пригодилось. Но как я перетрусил!

Молодая женщина – (насмешливо)Я слышала как ты Ира кричал.

Входит женщина, вносит поднос со стаканом молока, от которого идет пар.

Мужчина – (печально) Мам, я так не люблю горячее молоко!

Женщина – Знаю, но надо. Я у себя нашла шприцы и антибиотики, после Игоря остались, а утром Ирина еще прикупит.

Мужчина – Я не хочу уколы. 

Молодая женщина – Надо братишка, мы с мамой за тебя очень волнуемся.

Мужчина – Ира, ты знаешь кто?

Молодая женщина – Знаю солнышко. Я твоя старшая любящая тебя сестра.

Мужчина – Дай телефон я Вике позвоню.

Молодая женщина – Нет, я ей сама позвоню, вот только ты молоко выпьешь.

Мужчина – Не буду пить!

Женщина – Сынок, ты меня огорчаешь!

Мужчина – Мамочка, я не болен!

Женщина – Так все говорят, когда не хотят делать уколы. А у меня рука легкая, вспомни, как я тебе сама уколы делала.

Мужчина – Мама, я не болен!

Молодая женщина – Мам, ты посмотри. Какой у него бред, это от температуры.

Женщина – Ты продержись до утра, сыночек, а утром врача вызовем.

Мужчина – Мама, я не болен!

Молодая женщина – Будешь сопротивляться, сейчас вызовем.

Мужчина – Давайте ваше горячее молоко.

Молодая женщина – Вот и умница, а я схожу Вике позвоню.

Молодая женщина выходит.

Мужчина – (мольба в голосе) Мама, отпустите меня к Вике. Я дома болеть буду.

Женщина – (гладит сына по головке) Здесь тоже твой дом. Ты здесь родился, ты здесь вырос.

Мужчина – Мама, у меня Вика беременная, ей волноваться нельзя.

Женщина – Это хорошо, что ты о жене думаешь. Только с инфекцией к ней нельзя, она беременная. Хорошо, что ты здесь заболел. 

Мужчина – (примирительно) Мама, я сам себе буду уколы делать.

Женщина – Хорошо. 

Входит молодая женщина с теплым одеялом в руках.

Молодая женщина – С Викой я поговорила. Объяснила ей все как есть.

Мужчина – Как это как?

Молодая женщина – Как есть на самом деле.(пауза) Про то что у тебя ужасная температура и ты будешь болеть у нас дней десять.

Мужчина – Ты говорила неделю!

Молодая женщина – Ситуация изменилась.

Мужчина – (переходит на крик) Какая ситуация!

Женщина – Тише, тише, тише.

Молодая женщина – Мама, мне к восьми на работу, давай я с Толиком сейчас посижу, а ты пока поспишь, а потом я тебя разбужу. 

Мужчина – Не хочу я, что бы со мной сидели.

Молодая женщина – А тебя никто не спрашивает, запомни, ты больной!

Женщина – (дочери) Иди, спи, я сама с ним всю ночь посижу. 

Молодая женщина – Хорошо. (обращается к брату) А ты много не разговаривай, это вредно (выходит).

Мужчина сердито утыкается в подушку. Женщина придвигает к кровати кресло садится по удобнее. 

Действие VIII

Женщина – Давай поговорим сынок. Мы так давно с тобой не разговаривали. Ты молчи, ты слушай.

Мужчина – (ложится по удобнее) Я так люблю тебя мама, я даже болеть готов.

Женщина – (улыбается) Не надо за меня болеть. 

Мужчина – А я уже болею.

Женщина – Ты скоро выздоровишь, и я познакомлю тебя со своими новыми друзьями. 

Мужчина – Ты лучше ландшафтным дизайном займись. Ты добрая, у тебя цветы будут расти как на дрожжах.

Женщина – (улыбается) И сорняки тоже.

Мужчина – А мы их скосим.

Женщина – А ты косить умеешь?

Мужчина – Научусь. 

Женщина – (мечтательно) Я с детства цветы люблю.

Мужчина – Давай я завтра выздоровею, и мы поедем смотреть дачи, пока их снегом не завалило.

Женщина – До завтра не успеешь.

Мужчина – А я постараюсь. Ведь бывают в жизни чудеса.

Женщина – Бывают, наверное, у кого-то. Но я в них не верю.

(помолчала) А с другой стороны, у меня есть ты и Ирочка, разве это не чудо! Я всегда не понимала, как по проводам течет электричество. Для меня это чудо. А еще для меня чудо, что из молекул газа, одной молекулы кислорода и двух молекул водорода получается вода. 

Мужчина – Это природные чудеса. А человек часть природы и значит я завтра выздоровею.

Женщина – Ты оптимист. А это правда, что Вика не возражает, чтобы я пожила у вас?

Мужчина – (уверено) Конечно, нет. Она даже рада будет. Она всегда и во всем соглашается со мной. 

Женщина – Счастье, когда люди смотрят в одну сторону.

Мужчина – Ты о чем?

Женщина – О том, что супруги в жизни должны смотреть не друг на друга, а в одну сторону. Значит, у их должны быть общие интересы.

Мужчина – Мама, мне так хорошо поговорили, что мне стало легче, ты иди спать.

Женщина – А укол?

Мужчина – Давай шприц и ампулу и иди.

Женщина поднимается, подает упаковку с ампулами и двухграммовый шприц. Мужчина открывает упаковку, вытаскивает ампулу, открывает шприц, вскрывает ампулу, набирает шприц. Женщина подает флакон и вату. Мужчина отрывает клочок ваты. Смачивает содержимым флакона. Женщина забирает флакон, вату, коробку и упаковку от шприца.

Мужчина – Ты иди я сам справлюсь.

Женщина – Хорошо (подходит к окну, отворачивается)

Мужчина втыкает шприц в диван, выжимает содержимое. Прикладывает ватку к бедру.

Мужчина – Забери шприц, пожалуйста.

Женщина подходит, берет шприц. Наклоняется к сыну, целует его в лоб.

Женщина – Странно, а лоб совершенно не горячий.

Мужчина прикасается к своему лбу.

Мужчина – Да, действительно странно. Наверное, какая–то новая разновидность гриппа.

Женщина – Спокойной ночи сынок.

Мужчина – Спокойной ночи.

Действие IХ

В комнате мужчина и молодая женщина.

Мужчина – Что бы ты не говорила, но сегодня я уже здоровый. 

Молодая женщина – Это покажет температура. 

Мужчина – (торжествующе) Не покажет!

Молодая женщина – (передразнивает) Не покажет, а почему?

Мужчина – А потому что я сбил термометр до нормальной температуры.

Молодая женщина – Ах, ах, ах.

Мужчина – Я не хочу и не могу больше притворяться больным, теперь твоя очередь. 

Молодая женщина – (испугано) У меня работа, у меня школа, у меня классное руководство.

Мужчина – А у меня поликлиника, а у меня больные.

Молодая женщина – Если я уйду на больничный, в начале учебного года, я могу потерять работу. 

Мужчина – Есть небольшая разница.

Молодая женщина – Какая?

Мужчина – Ты в свою школу ходишь через силу великую, а я на свою работу с огромным удовольствием. Так что ты много не потеряешь.

Молодая женщина – А я термометр в горячей воде нагрею и маме покажу.

Мужчина - А я собью и подержу, и покажу.

Женщина – Предатель!

Входит женщина.

Женщина – О чем спор?

Молодая женщина – Толик считает, что у него нет температуры.

Мужчина – Да, нет!

Молодая женщина – А я говорю есть.

Женщина – Стоит ли спорить об этом. Дайте мне термометр, сейчас все узнаем.

Мужчина корчит сестре рожу. Женщина ставит ему термометр. Вынимает.

Женщина – Да, действительно все в порядке. Уколы помогли.

Мужчина – (встает с дивана)Спасибо за заботу, мне надо домой.

Женщина – А мне как раз звонили друзья и приглашали на вечеринку.

Молодая женщина – (тихо брату) Ты слышал? 

Женщина выходит.

Мужчина – И чего мы добились?

Молодая женщина – Мог бы еще потерпеть. Чем тебе плохо, лежишь и ешь.

Мужчина – (пожимает плечами) Не хлебом единым жив человек.

Молодая женщина – (раздраженно) Эти прощелыги просто впились в нее.

Мужчина – Тем более мне не следовало и дальше притворяться больным.

Молодая женщина – (вздыхает) Наверное ты прав.

В комнату заглядывает женщина.

Женщина – Пойдем те на кухню, будем пить чай с тортом в честь выздоровления Толика.

Молодая женщина – (подталкивает брата) Идем, будем пить чай в твою честь, с тортиком. 

Мужчина – Завидуешь?

Молодая женщина – Очень!

Все выходят из комнаты.

Действие Х

Кухня. Молодая женщина стоит у окна и теребит штору. Звонок. Она бросается к телефону, лежащему на столе. Звонок смолкает. Она опять отходит к окну и продолжает теребить штору. Звонок. Берет телефон.

Молодая женщина – (сухо) Да, я поняла, тебе опять продлили командировку.(кладет трубку, отходит к окну).

Продолжает теребить штору. Звонок. Берет телефон.

Молодая женщина – (устало) Поздравляю. Я, как всегда одна. У Игоря вечная командировка. Мама рисует на Арбатах, танцует ирландские танцы, заучивает английские фразы и поет мантры. Кстати, береги свою машину. Мама записалась на курсы вождения.(пауза) Если хочешь, приезжай. Хорошо. Жду. 

Женщина кладет трубку, отходит к окну начинает водить ногтем по стеклу. Раздается не приятный скрипящий звук.

Звонок в дверь. Женщина выходит открыть двери и входит  мужчиной. У него в руках букет. 

Молодая женщина – (уныло смотрит на букет) Мне?

Мужчина – (весело) Нет, маме. Она сегодня стала бабушкой!

Молодая женщина – А ей сообщил?

Мужчина – Она не доступна. Наверное в метро, домой едет.

Молодая женщина – Оптимист.

Мужчина – А где часы?

Молодая женщина – Сняла.

Мужчина – Зачем?

Молодая женщина – Что бы не расстраиваться. 

Мужчина – Что так?

Молодая женщина – На нервы действуют. Ночами на пролет сижу и жду, а они тикают. 

Мужчина – Часам положено тикать.

Молодая женщина – А пенсионеркам положено сидеть дома.

Мужчина – Гуляет?

Молодая женщина – Гуляет.

Мужчина – Хорошо гуляет?

Молодая женщина – Не то слово как хорошо.

Мужчина – Друзей видела?

Молодая женщина – Нет.

Мужчина – Приводила кого нибудь?

Молодая женщина – Нет.

Мужчина – Уже хорошо.

Молодая женщина – Да, особенно когда под утро приходит.

Мужчина вздыхает, женщина отходит а окну.

Молодая женщина – Я места себе не нахожу. Где она, ничего про нее не знаю. 

Мужчина подходит к стене. На стене висит натюрморт с осенними цветами.

Мужчина – Картину купила? Красивая и настроение есть!

Молодая женщина – Нет, это мама нарисовала.

Мужчина – Ничего себе. А я и не подозревал в ней такие таланты.

Молодая женщина – Она и танцует лихо.

Мужчина – Сердце выдерживает?

Молодая женщина – Ее да, мое вряд ли.

Мужчина – Не смотри на жизнь мрачно. Она взрослый человек и у нее хватит ума не влезть в историю.

Молодая женщина – Ты просто ее давно не видел.

Мужчина – А я сегодня не ел.

Молодая женщина – Возьми себе сам. Там в холодильнике и на плите.

Мужчина начинает накрывать себе на стол.

Молодая женщина – Я все думаю, где мы не доглядели?

Мужчина – Уделяли ей мало времени?

Молодая женщина – Не интересовались ее работой?

Мужчина – Не интересовались ее здоровьем?

Молодая женщина – Может быть она устал от домашних дел и решила таким образом от них отдохнуть?

Мужчина – Но хозяйство удел всех женщин!

Молодая женщина – Это исключительно точка зрения мужчин.

Мужчина – Просто иначе не бывает.

Молодая женщина – (примирительно) Не будем спорить, пожалуйста.

Мужчина – Ну придет то она когда, хоть приблизительно?

Молодая женщина – Не знаю. 

Мужчина – Поставь цветы в вазу, а то не дождутся и завянут.

Молодая женщина берет букет, наливает воду в вазу и ставит цветы.

Мужчина – В школе как?

Молодая женщина – Все то же самое.

Мужчина – Могу помочь тебе с путевкой в оздоровительный пансионат. 

Молодая женщина – Работа, Игорь, мама.

Мужчина – Ты посмотри на себя, на кого ты стала похожа! 

Молодая женщина – Знаю.

Мужчина – Если так пойдет, то пункт Игорь обнулится сам собой без посторонней помощи.

Молодая женщина – Это все из-за мамы.

Мужчина – Я бы так не беспокоился.

Молодая женщина – Поэтому мне приходится беспокоится вдвойне.

Мужчина – За себя и «за того парня»

Молодая женщина – Именно.

Мужчина – А ведь есть простое решение.

Молодая женщина – Какое?

Мужчина – Если скажу, сердиться не будешь?

Молодая женщина – Сердиться не буду, но если глупость, то есть не дам. 

Мужчина – Ой не глупость.

Молодая женщина – Говори.

Мужчина – Сейчас доем, а то без завтрака я сегодня был, без обеда был, да еще и без ужина останусь.

Молодая женщина – Ну ты солнышко!

Мужчина – (глотает кусок) Родить тебе надо мать!

Молодая женщина – Чего? (тянется за тарелкой брата)

Мужчина – (тянет тарелку на себя) Чувства материнские, нереализованные в нужное русло направишь.

Молодая женщина –(тянет тарелку брата к себе) Ах ты молодой отец, да  тебя!

Мужчина – (тянет тарелку на себя) Я правду сказал, меня любой поддержит.

Молодая женщина делает еще одну попытку отнять тарелку. Мужчина тарелку резко отпускает и все переворачивается на скатерть.

Мужчина – Ну и чего ты добилась? 

Молодая женщина – Без тебя тошно.(убирает скатерть и посуду)

Мужчина – Без меня многим и тошно и плохо.

Молодая женщина – (стелет чистую скатерть и ставит другие тарелки) Не каламбурь.

Мужчина – Вот не сняла бы часы и мы бы знали, сколько еще ждать!

Молодая женщина – Часы видеть не могу. Живу как на вокзале. 

Мужчина – Странная ассоциация.

Молодая женщина – Ничуть! Ловлю поезд, который ходит без расписания.

Мужчина – Через неделю осенние каникулы, поезжай, отдохни три - четыре дня. Это я тебе как доктор советую.

Молодая женщина отходит к окну. Смотрит вниз.

Молодая женщина – Кажется мама приехала.

Мужчина – Такси подъехало?

Молодая женщина – Не совсем.

Мужчина – Неужели трамвай?

Молодая женщина – (огрызается) Нет троллейбус.

Слышится звук поднимающегося лифта. Звук ключа в замочной скважине.

Молодая женщина – Мама.

Мужчина – (встает) Где мой букет?

Молодая женщина подает вазу. Мужчина берет из нее букет делает шаг вперед. Входит женщина. Она одета в черные джинсы, казаки, косуху. В правом ухе 5 маленьких круглых сережек. На запястьях кожаные напульсники, в руках мотоциклетный шлем. Мужчина пятится и садится, почти мимо стула. Цветы падают. 

Молодая женщина – А вот и наша мамочка!

Мужчина – Добрый вечер мамочка.

Женщина – Приветствую всех!

Мужчина – (поднимает букет и кладет на стол) Прекрасно выглядишь. Просто супер!

Женщина – Давно приехал?

Молодая женщина – Пять минут назад.

Женщина – Вопросы будут?

Мужчина – (согласно качает головой) Нет. Впрочем один вопрос есть. Как тебе удалось так помолодеть? 

Женщина - Чтобы хорошо выглядеть, женщина должна быть немного влюбленной.

Мужчина – Потрясающе!

Женщина -  Что делает человека юным? Увлеченность. Не важно, что является объектом увлечения - другой человек или занятие. У людей увлеченных всегда молодые и живые глаза.

Молодая женщина – Тогда твоему солнышку старость не грозит.

Мужчина – Я люблю свою работу.

Женщина – Я есть не буду, Ирина накорми брата.

Мужчина – (согласно кивает головой) Я не хочу.

Молодая женщина подходит к окну.

Молодая женщина – Мотоцикл, внизу у подъезда, это… 

Женщина – Да, это со мной.

Мужчина – Мама, ты купила себе мотоцикл?

Женщина – Нет. Но возможно когда нибудь куплю.

Мужчина – А кто тогда за рулем?

Молодая женщина – Кто?

Женщина – Мой друг.

Молодая женщина – И сколько ему лет?

Женщина – Он на год старше меня, ему сорок.

Мужчина – (икает) Это он сам сказал или по паспорту?

Молодая женщина – (с шумом выдыхает) А семья у него есть?

Женщина – Наверное, есть, я не интересовалась.

Мужчина – А вдруг там жена, дети?

Молодая женщина – Или аферист!

Мужчина – Или… 

Женщина – Или инопланетянин! 

Молодая женщина – Это не шутки!

Женщина – У меня есть не только руки и ноги, есть глаза и душа, есть собственное восприятие мира.

Мужчина – Это безумие.

Молодая женщина – В мире столько лжи!

Женщина – Я знаю, что в человеческом существе заложены самые разные, подчас полярные качества, но хорошего больше, поверьте мне!

Звонит телефон. Женщина берет трубку. Смеется. Сумку забыла? Я не могу спуститься вниз. Хорошо.

Молодая женщина – Хорошо, что сумку не украл.

Женщина – (смеется) Да, доченька, очень хорошо!

Звонок в дверь. женщина идет открывать. 

Молодая женщина – Ну я сейчас ему устрою!

Мужчина – Может не надо?

Женщина – Проходи, знакомься, это мои дети. 

Входит крупный олдовый чувак в косухе, с длинным пучком волос, в бондане, с пивным пузиком и татуировкой на кистях рук. В руках у него сумка. Он растеряно улыбается.

Рокер – (громко) Здравствуйте всем.

Мужчина – (подозрительно осматривает вошедшего) И вам так же.

Молодая женщина – Дауншифер?

Рокер – Нет. А что похож?

Мужчина – Где работаете?

Рокер – Врач.

Мужчина – Коллега?

Молодая женщина – (показывает на косуху) И как, вам не мешает вот это?

Женщина – Ну что вы напали на человека!

Рокер – Не беспокойся, я привык.

Молодая женщина – А имя у вас есть?

Женщина – Моего друга зовут Юрий.

Мужчина – (протягивает руку) Толик.

Рокер – Очень приятно.

Молодая женщина – А у нас Юрий, простите, не знаю Вашего отчества, сегодня праздник.

Мужчина – (тихо) Ир, не надо!

Молодая женщина – Почему? Близкие люди, а Юрий, извините,  не знаю Вашего отчества, нам не посторонний, должны разделить нашу радость.

Женщина – Ира, Ира 

Мужчина – Ирка не напрягай!

Молодая женщина – Толик, у тебя праздник, у тебя счастье и ты не желаешь им поделиться?

Женщина – Не крути как лиса, говори все и сразу.

Молодая женщина – (торжественно) Мама, а ты уверена, что тебе будет приятно слушать?

Женщина – Если это радость моего сына, значит и моя тоже.

Мужчина – Мама не слушай Ирка злая дура.

Рокер – Мне кажется надо идти.

Молодая женщина – Ни в коем случае. Вот цветы. Их принес Толик любимой мамочке, чтобы поздравить ее с рождением внука. Наша мама теперь бабушка! 

Рокер – Круто! Поздравляю подруга!

Женщина – Спасибо.

Мужчина – (обращается к рокеру) У нас самая молодая бабушка города и всей страны!

Молодая женщина – Один ноль, думаю, мама оценит.

Рокер – Если бы я рано завел детей, то тоже уже был бы дедом. 

Молодая женщина – Вас намного дезинформировали.

Мужчина – Уймись!

Женщина – Доченька, потом тебе будет стыдно.

Молодая женщина – Это тебе должно быть стыдно, 

Мужчина – (рокеру) Не обращайте внимания коллега. Они всегда спорят.

Рокер – Моей сестре тоже не нравится мое увлечение. А у вас замечательная мама, интересный творческий человек, прекрасный художник с юной душой.

Мужчина – Авы видели, как хорошо мама рисует?

Рокер – У нее дар.

Молодая женщина – У нее дар гулять по нервам!

Мужчина – Извините ее, она в школе работает.

Женщина – Я очень рада тому, что у меня теперь есть внук. Это надо отметить.

Рокер - От души поздравляю. Ты супер! Здоровья малышу и его маме. Я ухожу. Завтра позвоню!

Женщина – Я буду ждать.

Рокер выходит.

Мужчина – Славный парень.

Молодая женщина – А я значит злая дура?

Женщина – Ира, ты не дура. Ты просто злая. 

Мужчина – Очень злая.

Женщина – И я знаю, почему это происходит. 

Молодая женщина передергивает плечами.

Женщина – Ты несчастный человек. Ты мечтала быть археологом, а стала учительницей истории. Ты мечтала иметь семью, а имеешь Игоря и его капризы. 

Мужчина – Мне тоже ее жаль.

Женщина - Жизнь прекрасна! Жить гораздо интереснее, когда она преподносит сюрпризы. Ты же превратила ее в рутину. 

Молодая женщина – А ты о себе скажи!


Женщина –Когда то давным-давно, в детстве, я мечтал танцевать.  Мечтала играть на скрипке и рояле. Я мечтала быть великим художником. Великим и на меньшее не была согласна! Я проводила эксперименты над своей внешностью, я всегда была разная. Каждый день я выглядела иначе. Я изменила себе только однажды, когда уступила уговорам и стала бухгалтером. Вместо мольберта мне всучили диплом специалиста самой скучной специальности в мире. Все годы меня преследовала неприязнь к цифрам в бухгалтерских балансах, но диплом обязывал и я терпеливо играла навязанную роль. Отношения с коллегами не переходили за рамки "здравствуйте". Другого общения у нас не было, нас ничего не связывало, кроме вежливости, а она обязательна для всех людей. В семье для меня было важно, чтобы всегда сохранялось уважительное и терпимое отношение друг к другу.

И я уважала ваш выбор. Мне было трудно, но я никогда не относились к трудностям серьезно. Я всегда была уверена, что они временны и что все будет хорошо. Там, в доме напротив, на шестом этаже живет девочка, ей не более 13 лет. По вечерам, когда дома никого нет, она включает музыку и танцует. Я не слышу мелодию, но я вижу, как она движется. Ее танец это ее мечта, это моя мечта. Я смотрю на нее, а вижу себя в 13 лет. Постепенно работа потеснила мечты. Но я не жалею о том, что моя жизнь сложилась так, а не иначе, потому что в этой жизни у меня есть вы. Вы стали моей мечтой. Вы должны были стать свободнее чем я, счастливее и пожить жизнь ярче. 

Мужчина – Мама прости нас.

Молодая женщина – Даю честное слово, я уйду из школы.

Женщина – Вокруг нас так много всего интересного. А изменять мечте значит изменять себе и своему предназначению. Нельзя быть счастливым, если приходится изо дня в день, неделя за неделей, месяц за месяцем и годом за годом жить в двух измерениях. Первое измерение для всех окружающих, второе для себя. И в том втором измерении мы другие. Мы молодые, талантливые, красивые, свободные. Мы смеемся, когда нам этого хочется, плачем, когда нам грустно. Мы не притворяемся, не носим маски, не приспосабливаемся. 

И надо сделать все, чтобы второе измерение стало первым и единственным. Потому что люди увлеченные, хорошо слышат время и перемены в жизни встречают с радостью, они счастливы, а значит молоды. И нет никакого специального «средства Макропулоса», в котором таится секрет долголетия и красоты, просто нужно, чтобы была любимая работа и любимые люди рядом. Я люблю вас всех.

Конец.
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